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B crarbe paccMaTpuBarOTCS OCOOCHHOCTH TIOHMMAaHHUS TEKCTOB JUCKypca TypU3Ma C
MO3UIMN FePMEHEBTUKH, aKIICHT JIeJIaeTCsl Ha Pe(IICKTUBHYIO OCHOBY ITOHUMaHHS TEKCTA.
Taxke oOpamaeTcs BHUMaHHUE Ha HEKOTOPBIC CMBICIBI, BBIXOJ K KOTOPBIM, €CIHM TaKOW
JIOCTUTACTCS WJIM CTUMYJHUPYETCS aBTOPOM-TIPOAYIIEHTOM TEKCTa, MOYKET ITOBBICHUTH
3¢ (HEKTUBHOCTD U MIPUBJICKATEILHOCTh COOOIICHHMS, COACPIKAIIEIOCS B TCKCTE.
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Bormpocsl  opmMupoBaHus TOJOKUTEIBHOTO BOCHPHUATUS  OKPY>KAIOIIETO
MPOCTPAHCTBA W PErHMOHAJIBHON HIEHTUYHOCTH SBJISIOTCA OJHUMHU U3 HauOoisee
aKTyaJIbHBIX B HACTOAILEE BpeMsA. BblaeneHne W ONMCaHWe Ba)KHBIX IPOLIECCOB
TEKCTOIOCTPOEHUS B JHCKypCE TypU3Ma U AUCKypce 00pa3oBaHUsl, ONpEICICHHUE
(hakTOpOB, OKa3BIBAIONIMX BIMSHHUE Ha AI(PEHEKTUBHOCTH YyOEXKTAIOIMIETO COOOIICHUS
MOTYT B CBSI3M C 3THM IIOMOYb PEIIUTh PAJ TAaKUX NPAKTUYECKUX 3a7ad, Kak
co3ianue 3(PQGEKTUBHBIX TYPUCTUUYECKUM OpoIIop U Opourop 00pa3zoBaTebHBIX
3aBEICHUI, a TAK)KE MHTEPHET-CAaUTOB U MOOMJIbHBIX MTPUIIOKEHUH.

31ech BO3HUKAET CIPaBEMJIMBBIM BONPOC: KakKUe TIIyOMHHBIE MPOLECCHI
MO3BOJISIIOT  aBTOPY TEKCTa JUCKypca Typu3Ma WM JUcKypca oOpa3oBaHus,
MOJIB3YIOMIETOCS  SI3BIKOM  TypU3Ma, TakuM O0pa3oM BIUSTh Ha YWTaTENs,
MOJIETTUPOBATh €r0 OTHOLIEHHE K TEPPUTOPUHU, O00pa30BaTEIILHOMY YUPEKICHHUIO,
MECTHBIM >kuTeNiM? OueBHUJIHO, YTO BOCHPUSTHE TEKCTOB OOpPA30BATEIBHBIX WU
TYPUCTUUECKUX OpOIIOp y KaXJAOro 4yuTareiss OyleT CBOMM, W MPUYUHOU TOMY
WHJUBUyaJIbHbIE OCOOCHHOCTU HOHUMAHUs TIPOYUTAHHBIX TEKCTOB. OOpaTtumcs K
HayKe O MOHMMaHUH, & IMEHHO K TaKOMY BOIPOCY (PUIIOIOTHYECKON repMEHEBTUKH,
Kak pedaekTuBHas ocHOBa NoHUMaHus Tekcta. I .M.borun ormeuaer, uto pegrexcus
JIEKUT B OCHOBE IPOLECCOB IMOHUMAHUA: CTPOrO TOBOPS, CMBICI BO3HUKAET IS
pELUIMEeHTa TorAa, KOraa TEKCT «IEPEBOAUTCS JUIsl pEUUIIMEHTa B APYTryI0 GopMmy,
HaIlpyuMep, TOTJa, KOTa PEUUIIUEHT MPUXOJHUT B COCTOSTHUE TOTOBHOCTH TEKCT, HE
COZIEpIKAINN MPSIMBIX HOMUHALIMMN, TIEPEATh B BUJE TEKCTA, COCTOAIIETO U3 IPSIMBIX
HomuHaui. Jlng mnpaktuueckoil (B OTIMYME OT TIEAArorMuecKoi) MO3UIIUUA B
IFepMEHEBTUYECKONW JIeATEIbHOCTH B NPHUHLMIIE HECYIIECTBEHHO, OyAeT Ju
peanu3oBaHa 3Ta TOTOBHOCTH ITyTEM IIOCTPOCHMS TAKOIO0 «BTOPOTO TEKCTa», HO
COOCTBEHHO aKT TOHUMAaHHUSA KaK OCBOCHHS COJIEPKATEIBHOCTH OKAa3bIBACTCS, B
KOHEYHOM CYETe, OOpaléHHBIM Ha 3TOT «BTOPOW TEKCT» — HE3aBHUCHMO OT TOTO,
OCTaHEeTCSl JIU OH B BUJE HEKOTOPOW T'OTOBHOCTH 4YeJIOBEKa WM OyAET aKTyalbHO
HamnucaH, npousHecEéH, Haneuaran [borun 1982: 42]. CnenoBartenbHO, YUTasd TEKCT
TYPUCTUYECKOU OpOIIIOPHI, HATMCAHHBINA C UCMOJIb30BAaHUEM, HAIPUMED, PA3TUUHBIX
MOTHUBOB B M300paX€HUU MECTHBIX JKUTEJEH, TOCTE M CaMOro peruoHa, YUTaTellb
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CTPEMHTCS K €r0 MOHMMAaHWI0, 00padaThIBaCT MOMYYECHHYI0 MH(POPMAIHIO, CO3/aET
TaK Ha3bIBa€MbI «BTOPOM TEKCT», U oOecrednBaeT BbIXo] K cMbiciaaMm. .M. borun
OTIMCBHIBACT JAHHBIA TPOIECC CICAYIOIMM 00pa3oM: «(PaKTHYECKH IMPU XOPOIIO
pa3BUTOM peduieKCHU TPOUCXOTUT CIICAYIONIEE: aKTyalbHO HAJTMYHBIM TEKCT CO BCEH
CBOEH COJIepKATEILHOCThIO PEhICKTUPYETCSI BO «BTOPOM TEKCTE», a KBTOPON TEKCT»
HayuHaeT pedIeKTUPOBATLCS B IPOIleCCe TOHUMAHMS, PABHO KaK U MHTEPIIPETALINH
nepBoro. Pedrekcuss BooOlie kak pa3 W 3aKJIIOYaeTCs B TOM, YTO BO3HHUKAIOT
B3aMMHBIC COIOCTABJIICHUSI U TMPOTHUBOIOCTABJICHUS, MPUBOJAIINE K BBIPAKEHUIO
OJIHOTO COJIEpKAHUSA B JIPyroM, MPUYEM MMEHHO B ATHUX YCIOBUSIX PEUUNHUECHT U
IMOJy4aeT BBIXOJ K CMBICIIAM, KOTOPBIC BBICTYIIAIOT «B (opMe 0coOoro
MpeacTaBicHus, B (OpME 3HAHUS O CMBICIE, KOTOPOE BBHICTYIMA€T B KadeCTBE
CPEACTBa, OPraHU3YIOMIEro TMPOIECChl MOHMMaHusA. Tenepp Y4YaCTHHKUA aKTa
KOMMYHUKAIIMU MOTYT MOHUMATh HE TOJIbKO CHUTYallUI0 U TEKCT, HO TaKXKe ‘‘CMBICII
cuTyanuu” M “CMBICT TEKCTa”, MOCKOJBKY OHHU 3HAIOT 00 HMX CYIIECTBOBAHUU H
3HAIOT, YTO “‘CMBICI” — 3TO OOIIas COOTHECEHHOCTh M CBSI3b BCEX OTHOCSIIMXCA K
cutyaruu  sieienmit»  [Illenpounkuii, 19740: 95]. Peduexkcus — dakrop
NEeSTEBHOCTH, OT KOTOPOTO 3aBUCHUT, KaKU€ MMEHHO CYOBEKTHBHBIE PEaTbHOCTH
(peanmpHOCTH CcO3HaHUS) OyAyT YCMOTpPEHBI B TEKCT€ B YCJIOBHUSX IIpoliecca
CMBICJIOBOTO TOHMMAaHHsS KakK MOMEHTAa OCBOEHHUS COJACPKATEIbHOCTH TEKCTA.
Peduiekcust e cOCTOMT M3 aKTOB, B KOTOPBIX 3Ta COJIEPKATEIBHOCTh CTAaHOBUTCS
MIOCTUIaeMOH, T.¢. mojaaromuieiics ocsoeuuto [Illenposunikuii, 1974a: 20]. OueBuaHo,
MMOHMMAaHHUE BBIPACTACT U3 peIICKTUPOBAHUS HAJl AECHCTBUTEIHLHOCTHIO, OTPAKAEMOM
B TEKCTE, M BBICTYIIA€T KaK OCBOCHHE TON JEUCTBUTENBHOCTH [borun 1982: 43].»

Takum oOpa3oM, aBTOp TEKCTa IUCKypca TypuU3Ma HCIOJIb3YEeT MOTHUBBI
perpe3eHTallid MECTHBIX JKUTEJCH, rOCTEe M peruoHa, a 4uTarelb B IpoIlecce
MOHMMAaHUS POYUTAHHOTO TEKCTa MOXKET BBIUTH K TaKOMY, HAIIPUMEP, CMBICITY, KaK
HAYUOHANbHBLL KOJIOPUM.

[IpuBenemM mpuMep UCIOIB30BAHUS TaKUX MOTHUBOB. Kak Obl mpuBieKkaTeIbHA
HU OblIa Ta WM WHAsg MECTHOCTb, 0€3 TMOJJEPKKH CO CTOPOHBI OJFIKaMIIero
OKpY)KEHUSI, Jpy3€d, POJCTBEHHHMKOB, Halllda WJACHTUYHOCTh, Halle BHYTpeHHee S
HUKOT/Ia He Oy/IeT HaXOAUTHCSI B TAPMOHUH C OKPYKAIOITUM ITPOCTPAHCTBOM.

Takum oOpa3zoM, BeIyIIMM MOTHBOM B TPEJCTABIEHWU TaK Ha3bIBAEMBIX
MECTHBIX KUTEJIEH SIBIIETCS MOTUB 20cmenpuumcmea, padywius. Bac Bcerna paabl
BUJIETh, Bac yBaxarT, Bamu nopoxar. MHorue uccienoBaTeny KOMMYHUKALIUU
MECMHbIUL HCUMENb/MYPUcm, 0TOXIECTBIISIOT MECTHOTO XKHUTeIs ¢ ‘Xo3suHoMm (host),
a Typucta ¢ roctem (guest) [Burns 1999; Jafari 2000; Jaworski 2005; Smith 2003].
Takoe cpaBHeHHE OOBSCHSAET CTPEMIICHHE CO3/1aTh HanboJiee OaronpusaTHbIA 00pa3
MECTHBIX JKUTEJIEH B IJIa3ax MOTECHIIMAIBHBIX TYPUCTOB, YTO HAXOAUT MOJKPEILICHHUE
B TEKCTaX TypUCTHYECKHX Oporrtop. Tak, MOXKHO TIPUBECTH CIICAYIOIINE TTPUMEPHI
M300paKEHUSI MEIPHIX U TOCTCIPUUMHBIX MECTHBIX KUTEIICH:

e «The hospitable hosts will make your holidays more pleasant and
comfortable»[ Winter in Finland brochure, http];

e «... the temperaments of people who live by the sea, who are always ready to
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wine and dine every chance guest.» [Croatia Istria brochure, http];

e «The people hereabouts are kind and hospitable ...» [Croatia tourist brochure,
http];

e «Welcoming and beautiful, Denmark offers the best of all worlds» [Denmark
brochure, http]. B manHOM cilydae HCIIOJIB3YETCS MEMOHUMUYECKUL NePeHoC: TIOJ
«rocTenpruuMHON J[aHnen» noapa3syMeBarOTCs BCE JKUTEIH CTPAHBI.

e «Multicultural and hospitable, this is an area where wide ranging diversities
have come together to a happy union.» [Croatia tourist brochure, http];

e «If you ask people who have been to Malta what impressed them most, they
would invariably answer: «The Maltese» . Lively, warm-hearted, < ... > the Maltese
have a unique sense of welcome. It is a blend of natural tranquility and traditional
hospitality» [Malta tourist brochure, http]. B nanHom ciaydae ucnonb3yercs npuém
CMACYEHHO20 ymeepmcdeHuﬂ, noCpeaACTBOM CCBIJIKHM Ha ((I[OCTOB@‘pHBIfI» HCTOYHHK.

Motus HOAJIMHHOCTH U aYTCHTUYHOCTH H306pa>1<aeT MECTHBIX JKUTEJICH Kak
HWCTUHHBIX MPEACTaBUTEICH CBOEH 3eMIIH, OJIM3KUX K MPUPOJIE, IMEAPHIX U YIOPHBIX.
Onnu OTKPBLITHI JJId KOMMYHHKAIIWMK U T'OTOBBI pa3aCiInuTb JII000BB K CBOCMY POAHOMY
Kparo € KaKIbIM «roctem». Takum o0pa3oM, B TYPUCTUUYECKUX OpOIIIOPAX MECTHBIC
KUTCIIN 06nana10T CUJIbHOM pGFHOHaJIBHOﬁ NACHTUYHOCTBIO, OHHU OTYETIMBO
UIECHTUULIHUPYIOT ce0s C OINpeAcT€éHHON TEPPUTOPUEH M HCIBITHIBAIOT YYBCTBO
06H1HOCTI/I C OKPYKaroIluM IIPOCTPaHCTBOM.

o «... the local people are diligent; you can find them in the field in the
morning and often fishing in the evening.» [Bursic 2001]

e «the respectful, appreciable guests and share of the fruit of the soil and sea,
the product of their callous hands.» [Tam xe].

e «Visitors are welcomed to acquaint themselves with the everyday life of
locals, who draw their vitality from the surrounding nature.» [Winter in Finland
brochure: URL]

MoTuB ayTEeHTMYHOCTH BCTPEUYALTCS B M300paKEHUU CaMOT0 PETHOHA, CaMOi
MECTHOCTH — «...1s not a wax museum, it's inhabited by real people with numerous
needs» [Bursic 2001] . IToxmco3natenbHo Bac 3acTaBisiioT CpaBHHBATh W JIaXKe
MPUYUCTISATH CE0Sl K ATUM JIIO/SM, T. € MOHSTh, YTO Opy2ue Ha CaMOM JIeJie TaKhe Ke,
Kak U Bbl.

MoTHB YHHMKAJBHOI0 KYJbTYPHOI'0 HACJEAMS, UCIIOIb3YEMbId B OIMCAHUM
I[OCTOHpI/IMe‘IaTCJIBHOCTeﬁ TOrO HWJINM HHOIro pEeruoHa, TCCHO CBA3aH C MOTHBOM
ropaoctu. Hanmuume yHHUKanbHBIX MAaMATHUKOB KyJIbTYpbl, Oorartas HUCTOpUs
BBIAC/SIOT, CO3/Jal0T U YKPCIJISIIOT TEPPUTOPUATIBbHYIO HACHTUYHOCTD.

e «Our cultural heritage is vibrant and alive. You will find distinctly modern
events taking place at some of our historic sites» [Denmark brochure: URL].

e «A land whose rich cultural heritage is not discovered only from within the
walls of numerous museums, galleries and churches, many of which today, as zero
category monuments, form a part of the UNESCO list of world heritage, but much
more in that magical place of the Mediterranean ...» [Croatia tourist brochure: URL].

Motus ropaocTu pa60TaeT B HCCKOJIbBKHMX HaIpaBJICHUAX. AKHCHT Ha TOM
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dakTe, UYTO MECTHBIE JKUTEIM TOPISATCS CBOEH 3eMIEH, SBIAETCA MPSIMBIM
A0Ka3aTciIbCTBOM IMPUBJICKATCIIbHOCTHU OIIMCBhIBAEMOT'O TYPHUCTHYCCKOTI'O
HaIIpaBJICHUAI.

» «This is a place where people have a deep respect for Mother Earth and
whose faces reflect the pride they take in their Slavonian origins. Waste no time!»
[Croatia tourist brochure: URL];

e «The people hereabouts are kindly and hospitable, and they will gladly tell
you the story of Istria, a land in which even the greatest diversities live in peace and
harmony, taking pride in their openness» [Croatia tourist brochure: URL];

e «Danes are friendly and respectful. We are proud of our country and
welcome you with open arms to experience our nation» [Denmark brochure: URL].

I[J'ISI MECTHBIX JKUTEJIEH TaK K€ BaKHO O0CO3HAaBAaTb, 4YTO CYHICCTBYIOT U JPYIHUC
JIIOJIA, KOTOPBIE TOPASTCS UX OO0IIeh manot poouwnoiu. Bee 3tu dhakTopbl BEAYT K
YKPCILNICHUIO pGFHOHaHLHOﬁ HUACHTUYHOCTU MECTHBIX )kutenei. Yto Kacaercs
TYpUCTOB, TO B TCKCTC TypI/ICTPIT{GCKOﬁ 6p0HHOpBI ACIACTCA aKICHT Ha BO3MOKHYIO
CMCHY HUX peFHOHaHBHOﬁ NACHTUYHOCTH.:

e «... you will soon learn why Istria is so special. To begin with, it suffices to
recall the Legend of the Argonauts. In vain pursuit of Jason and the stolen Golden
Fleece, and having arrived to the shores of Istria, the people of Colchis decided not to
return to their home. There is something in her magic possessed by no other place in
the Mediterranean» [ Croatia Istria brochure: URL].

HOI[O6HI>Iﬁ npumMep O CMCHC MCCTAa IIPOKHUBAHHUA IIOCIAC ITOCCIICHHA
OIIKMCBIBACMOI'O HAIIpaBJICHHUA AKIOCHTHPYCT BHHMAHHC Ha BO3MOKHOM CMEHE
peFI/IOHaJIBHOﬁ NACHTUYHOCTMU.

e «Pula and Istria have long been known as enchantresses with a hundred
faces, faces that have been seducing visitors for thousands of years. Whoever strays
once into their invisible web, and experiences but a morsel of the joy they can give,
more often than not wishes to return again, and again!» [Croatia Istria brochure:
URL]

e «... And although Calypso will not be close by, the scene will still capture
your heart forever, and you may wish never to leavex [ Croatia Istria brochure: URL]

MoTuB ApyxObI, BCTpEYAIOUIUICS B OMHCAHWUU TOCTEH/TypUCTOB, TaKkKe
CTUMYJIUPYET MOBTOPHBIE BU3UTHI, @ 3a4aCTYyIO SBJISIFOTCS TOJTUYKOM K Tepeesy. “You
will hear the wonderful stories of friendship told by the hosts and guests as well as
often continued by the children and grandchildren. What hosts like the best is
probably the moment when guests tell them: «l have found my new home here!»”

Takum o6pa30M, MBI IIOKa3aJik, 4YTO BCC MOTHUBBI, HCIIOJB3YCMBIC [JIA
OTMCaHUSI KOMMYHUKAITUU MEeCHHbLU JHcumenv / mypucm, a Takxke sl n300pakeHUs
CaMOro pPEruoHa, TMOJYMHEHBI OJIHOW IEM — CO3/aTh IOJIOKUTENIbHBIA 00pa3
TEPPUTOPUM W OJArONPUATHBIN KJIMMAT Il TMOCIEAYIONIEro OOIICHUS MEXIy
Y4aCTHUKaMU KOMMYHHKAIIHUH.
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PECULIARITIES OF UNDERSTANDING AND SENSE FORMATION
IN TOURISM DISCOURSE

E.M. Isakova
Tver State University, Tver

The article deals with the features of understanding tourism discourse texts from the position
of hermeneutics, the emphasis is on the reflective basis of understanding the text. Attention
is also drawn to certain meanings, the output to which, if such is achieved or stimulated by
the author of the text, can increase the effectiveness and attractiveness of the message
contained in the text.

Key words: reflexivity, discourse of tourism, discourse of education, motive, meaning.

06 asmope: ICAKOBA Enena MuxaitioBHa, KaHAUIAT (QUIOIOTHYECKUX HAyK, CTApUIMHA

npenoiaBaresb Kadeapbl aHTITUHCKOTO S3bIKa TBEPCKOT0 rOCYIapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA,
r. TBepb, e-mail: e.m.isakova@mail.ru

116



